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A magazin terjesztése e-mailben 
történik a Kapszli.hu portál azon 
felhasználói között, akik a 
regisztráció során feliratkoztak a 
hírlevél rendszerre. A Füstölgő 
magazin munkatársai térítés-
mentesen, társadalmi munkában 
vesznek részt a kiadvány 
szerkesztésében. Az ingyenes 
magazint lövészbarátok készítik 
lövészbarátoknak, azzal a céllal, 
hogy az elöltöltő-fegyveres és 
western lövészet egyre nép-
szerűbb legyen hazánkban. Ha 
részt kíván venni a magazin 
szerkesztésében, szívesen fogad-
juk cikkeit, írásait, észrevételeit.
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ELŐSZÓ
Egy rendkívül sűrű év vége a felelős azért, hogy a 2009. év 
utolsó Füstölgőjét sajnos mellőznie kellett olvasóinknak. Az 
év végén nem éppen a jó hangulatú híradások dominálták, 
pedig az elöltöltő sportlövész számára mozgalmas, szép év 
fejeződött be.

Így 2010 küszöbén annyit sejthetünk már, hogy bővelkedni 
fog történelmi lövész programokban, ez bizonyos. Új 
egyesületek lépnek be a versenyszervezők körébe, s 
természetesen a sok éves hagyományokkal rendelkező 
rendezvényeink sem maradnak el. Több napos 
lövésztalálkozók, pontlövész versenyek, EUROLIGA 
fordulók, regionális nemzetközi versenyek, és MLAIC 
Világbajnokság várja idén a hazai lövészeket. 

Kívánunk ezért minden lövésznek szép, mozgalmas, 
lőporfüstben gazdag Új esztendőt

http://www.kapszli.hu






SC imét önkénteseket toborzott, ezúttal 
Fort D'rogue-hoz. Fort D'rogue tulajdonképpen 
egy megerősített postaállomás a Comrade Town-
ba vezető út mellett mely békeidőben 
postaállomásként működött most azonban a 
városba vezető utat védte. A postaállomást a 
hegyoldalhoz építették, úgy, hogy az épület egy 
szűk, meredek sziklafalakkal övezett völgy száját 
zárta le. Így miközben a síkság felé messzire 
ellenőrzés alatt tarthatta az utat a mögötte lévő 
szurdokszerű völgyet igen jól védhető 
erődítménnyé változtatta. Comrade Town egy 
bányászváros a hegyeben, melyet még francia 
telepesek alapítottak. Eredetileg D'rogue volt a 
neve, de mivel a lakói 'comrade'-nak -bajtársnak- 
szólították egymást, a városon rajta maradt a 
Comrade Town név. Az eredeti nevet pedig már 
csak a postaállomás ragadványneve őrzi. SC-nek 
azért volt szüksége ismét önkéntesekre, hogy ezt 
az “erődöt” tartsuk, nehogy Comrade Town 
bányái rossz kezekbe kerüljenek. A helyi 
bányászok derék, de igen jámbor emberek, SC 
aligha számíthatott arra, hogy hathatós fegyveres 

segítséget kaphat tőlük. Így hát alig két héttel a 
Reedy Creek melletti vadászkaland után ismét 
úton voltunk Fraciscoval, ezúttal Comrade Town-
hoz. 

Utunkat úgy fordítottuk, hogy útba ejtsük 
New Smallside-ot. Padi-t ugyanis a New 
Smallside-i helyőrség megszervezésével bízták 
meg, ami nem volt könnyű feladat. Egy helyőrség 
felállításához és fenntartásához nem csak katonai 
tudására volt szükség, hiszen Padinak egyedül 
kellett gondoskodnia a toborzásról, a kiképzésről, 
a felszerelés és utánpótlás megszerzéséről. 
Indulásként csupán néhány puskája és a Reedy 
Creek-nél használt ágyú volt, úgyhogy az újonnan 
toborzott legényeinek több volt az elszántsága 
mint a felszerelése. Egyedül karddal tudta bőven 
ellátni az embereit, mert azokat a helyi 
kovácsműhelyben is meg tudta csináltatni. A 
helyőrségről nélkülözhető embereit már korábban 
a városba vezényelte, hogy legalább az egyenruha 
látványa megnyugtassa a polgárokat, és bízott 
benne, hogy a még kiképzetlen emberei nem kell, 
hogy harcba keveredjenek. Ő maga még néhány 

2009. decemberében egy 
új egyesület, új lőterén 
köszönthettük a hazai 
elöltöltő-fegyveres 
lövészek színe javát. A 
Dorog Városi 
Lövészegyesület 
nagyszerű 
vendéglátóként 
lehetőséget teremtett, 
hogy a friss 
feketelőporos 
engedéllyel rendelkező 
lőteret birtokba vegyük. 
December 5-én így itt 
tarthattuk meg a 
szokásos Pedersoli 
Kupát, valamint a lőtér 
nagyszerű lehetőségeit 
kihasználva egy 
vadregényes trapper 
lövészettel múlathattuk 
az időt.



dolgot elrendezett a helyőrségen, az állomáshely 
felügyeletét egy tizedesre bízta, ő maga pedig 
csatlakozott hozzánk. 

Erősen borús, igazi őszi reggelünk volt. A 
lovakat az állomás karámjába vezettük, 
lemálháztunk, majd csatlakoztunk az épület völgy 
felőli, vastag gerendakerítéssel elkerített udvarán 
gyülekező emberekhez. Sok ismerőst 
üdvözölhettem, akik Hidden Valley-nál is ott 
voltak, de sok új arcot is láttam. Steve, az öreg 
lövész huncut mosollyal üdvözölt, SC-vel is 
váltottam néhány szót, majd egy Rooster nevű 
ember lajstromba vett minket és a fegyverinket. 
Az udvar rönkkerítésének kapuja nyitva volt a 
völgy felé, keskeny kilátást adva a fölöttünk 
emelkedő hegyek felé. Az udvar közepén a hegy 
felé fordított mozsárágyú állt, amit még a francia 
háborúból hagyhattak itt. Egy fura tiszti 
egyenruhát viselő idős katona éppen töltötte, 
Francisco azt mondta róla, hogy ez egy európai 
tüzér egyenruha. 

A támadás váratlanul zúdult ránk. Senki 
sem számított rá, hogy a rönkkerítés takarását 
kihasználva a támadók leereszkednek a meredek 
sziklafalon. Mire észbe kaptunk, a támadók első 

vonala már a kapun belül volt. SC sietve az 
épületbe vezényelte a csapatot, odabent komoly 
kavarodás támadt, mindannyian a fegyvereink 
után kapkodtunk. Padi és Fracisco elkeveredett 
mellőlem, de nem volt időm ezzel foglalkozni. Az 
idős katona elsütötte a mozsarat, ez 
megtorpantotta a támadókat. Az ablakokon 
keresztül tűz alá vettük a kaput. Nem fértünk 
mindannyian oda, úgyhogy amint valaki üresre 
lőtte a fegyverét, átadta a helyet a következőnek, 
így többé-kevésbé folyamatos tűz alatt tudtuk 
tartani az udvart. Én egy fiatal önkéntest 
váltottam, megpróbáltam higgadtan, jól célozva 
lőni. Néhány lövés után egyszer csak mellettem 
termett Padi, néhány másodperc alatt kiürítette a 
coltját és ugyanolyan gyorsan el is tűnt, mint 
ahogy forgatagból előbukkant. Ahogy eltűnt, 
Chariot állt a helyére és nekilátott módszeresen 
üresre lőni a revolverét, igencsak elismerésre 
méltó eredménnyel. Chariotot évekkel korábban 
ismertem meg, a közeli iparvidéken dolgozó 
mérnökember, akinek kedvenc időtöltése a 
pisztolyos céllövészet. Ennek most bizony 
igencsak jó hasznát vette. A támadást sikerült így 
a kapun kívülre szorítanunk, az ostromlók első 



vonala kb. 80-90 yardnyira vonult vissza, 
menedéket keresve a sziklák mögött, miközben jó 
néhányan a hegyoldalban szétszóródva vették be 
magukat a sziklák mögé. Ez már túl nagy távolság 
lett volna a revolvereinknek és pisztolyainknak, 
úgyhogy SC utasítására vettük a puskáinkat és az 
épületből kivonulva az udvaron foglaltunk 

lőállásokat, innen 
folytattuk a harcot. 
Rövid időn belül 
kiderült, hogy így nem 
bírunk támadóinkkal, 
túl jó fedezéket 
nyújtottak a sziklák. SC 
úgy döntött, hogy 
pihenteti a csapatot. 
Amíg mi gondosan 
célzott lövésekkel 
tartottuk a frontvonalat, 
a csapat másik része az 
épületben nyugodt 
körülmények között 
elkölthette kicsit 
megkésett ebédjét, 
utána cseréltünk. 
Tekintettel a helyzetre, 
gyorsan kellett 
megennünk az ételt, de 
a meleg, kellemesen 
csípős babos, húsos 
leves jóleső érzéssel 
töltött el. Közben a 

lövések lassan elhallgattak, mindkét oldal csak az 
ellenfél mozgására reagált, valódi patthelyzet 
alakult ki. Lassan szürkülni kezdett, félő volt, 
hogy ha a sötétség beállta előtt nem visszük 
dűlőre a dolgot, az éjszaka sötétjében nem tudjuk 
tartani a postaállomást. SC-nek kész terve volt: az 
épület védelmére néhány embert hátrahagyva a 

csapatot két részre 
osztotta. Az egyik 
csapat vezetését 
Rooster-re bízta a másik 
élére ő maga állt. Mi 
Padi-val és Franciscoval 
Rooster vezetése alá 
kerültünk. A rönkkerítés 
takarásában a kerítésig 
húzódtunk, majd onnan 
próbáltuk kereszttűz alá 
venni a völgyet. 
Közvetlen mellettem 
Padi, mellette egy fiatal, 
alacsony katona állt. A 
tűzparancsra azonnal 
lőni kezdtünk, a fiatal 
katona igazán szépen 
lőtt. Gyors egymásután 
én is két lövést adtam 
le, mindkét golyóm 



közvetlen egy kő mögül lövésre 
emelkedő támadó feje mellett 
fütyült el. Ettől az akciónktól 
ismét hátrébb húzódtak, a 
visszavonulásukat a kapu mögül 
leadott lövésekkel kísértük. 
Ezután Rooster a postaállomás 
oldalánál nyíló ösvényhez vezette 
a csapatot. A szürkület 
erősödésével a hegy felől hűvös 
szél kezdett fújni, úgyhogy 
szorosabbra húztam a nyakamon 
a capote-m, és a csuklyáját is 
feltettem. Az ösvény meredeken 
emelkedett, majd elfordult, így a 
fák fedezékében a támadók 
oldalába jutottunk. Padi vérbeli 
katonaként leellenőrzött egy 
oldalösvényt, de mire elfoglaltuk 
helyeinket a fák között, ő is 
odaért. A tűzparancsra elkezdtünk 
tüzelni, kereszttűz alá véve a 
völgyet. A völgy velünk szemben 
lévő oldalán azonban jó állást 
foglaltak a támadóink, úgy tűnt 
nem tudjuk őket kifüstölni. A 
 helyzetet Padi egyik jól irányzott 
lövése és egy idősebb, alacsony 
katona pontos találatai oldották 
meg, akit a társai csak Hunternek 
szólítottak. Mire visszaértünk az 
ösvényen, SC már várt minket. 
Franciscoval éppen a lovaink után 
néztünk, amikor ismét 
puskaropogás hallatszott. 
Rohantunk vissza, de csak a 
csapat ünneplő örömlövései 
voltak azok. A szürkület hirtelen 
sötétségbe váltott, a postaállomás 
épületében meggyújtották a 
lámpákat, összegyűltünk ott ahol 
nemrég még küzdelem folyt. SC 
megköszönte mindenkinek a 
segítséget, méltatta a csapatot, 
majd néhány kitüntetést osztott ki. 
Lefekvés előtt Padival és 
Franciscoval még sokáig 
beszélgettünk fegyverekről, 
családról, gyerekekről, tervekről. 

Batta doki

Pedersoli Challenge

A dorogi lövészet alapvetően két típusú versenyszámból állt. A 
délelőtti órákban öt lövéses szóráskép versenyeken mérhették 
össze tudásukat a versenyzők 5 versenyszámban: csappantyús 
revolver, csappantyús pisztoly, elöltöltő puska, 1896 előtti pus-
ka, 1945 előtti hadipuska. A versenyszámok nem az egyéni lő-
tudásról szóltak kivételesen, hanem a töltetek, fegyverek 
precizitásáról, ezért a fegyverek lövészet közben megtámaszt-
hatóak voltak. A díjakat – tölgyfa plaketteket - a Pedersoli cég 
és a Kapszli pont ajánlotta fel a győzteseknek:

Mannlicher szórásképverseny : Sándor István
Sharps szórásképverseny: Sándor István
Whitworth szórásképverseny: Szabó Gábor
Kuchenreuter szórásképverseny: Nyitrai József
Mariette szórásképverseny: Szekeres Tibor







Ez a mondás persze jórészt nélkülözi a 
valóságalapot, de az elvitathatatlan, hogy a 
korabeli kések között a Green River a 
legmagasabb elérhető minőséget képviselte. A 
Green River nevet hasonlóképpen emlegették, 
mint manapság a Rolls-Royce-t, azaz a Green 
River volt a kések Rolls-Royce-a, vagy 
méginkább a Rolls-Royce az autók Green River-
je. Ez a kés volt az emingránsok, aranyások, 
bölényvadászok, bányászok, indiánok, telepesek 
és azon kitartó trapperek és prémvadászok 
kedvence, akik az aranykorszak után is évekig 
járták a vad nyugatot.

A kor híres késeit John Russel, egy 
Georgiai gyapotkereskedő készítette. Russel üzleti 
sikereit követően 33 éves korára nyugdíjazta 
magát, de családja unszolásának engedve 2 év 
pihenő után visszatért szülővárosába, ahol 
bőséges kereskedelmi lehetőségek nyíltak. A 
fiatalember ahelyett, hogy egy működő, 
megalapozott üzletbe vágott volna, megalapította 
a J. Russel & Co. vágó- és evőeszköz gyártó 
vállalatot egy, az angliai Sheffield-beli 
késgyártásról olvasott könyv hatására.

Anglia volt a kés és evőeszköz készítés 
központja, az ott készült termékek adták meg a 
mércét a többi késkészítő központnak, többek közt 
a német Solingennek is. A sheffield-i késkészítés 
nem gyárakban történt, hanem kis helyi céhekben, 

mesteremberek által, akik lépésről lépésre 
sajátították el a készítés minden fogását, azaz a 
nyers acél pengévé kovácsolását, a hőkezelést, a 
penge köszörülését és csiszolását, végül pedig a 
nyelezést. A kész késeket a céhmesterek 
vizsgájának vetették alá és azok a darabok, 
amelyek átmentek a vizsgán, tökéletesek voltak. A 
folyamat fárasztó és lassú volt, de a 
végeredményül a világ legjobb késeit kapták. 

1833-ban egy 16 lóerős gőzgéppel, amely 
a kalapácsokat és a hatalmas köszörű és csiszoló 
korongokat hajtotta, megindult a gyártás, de 
Russel kezdetben csak vésőket és baltákat 
készített. Alapanyagnak kizárólag a lehető legjobb 
minőségű angol acélt használta, így termékei 
hamarosan minőségükről lettek ismertté . 1834-
ben Russel eléggé gyakorlottnak érezte magát a 
késgyártás beindításához, amelyhez továbbra is a 
legjobb nyersanyagot választotta. Ahogy 
növekedett a késgyártás jelentősége, Russel 
hamarosan le is vette korábbi termékeit a 
palettáról. Az első pengékbe J.Russel & Co 
American Cutlery logo volt ütve és bár 
meglehetősen jó hírnévre tettek szert a helyiek 
körében, a céget nem ismerők továbbra is az angol 
Sheffieldből származó késeket keresték.

A gyár egyre növekedett és már egy újabb 
gőzgép beállítása sem bizonyult elegendőnek, így 
Russel egy jóval költség- és energiatakarékosabb 



utat választott, ahogy sok más vállalkozás 
is akkoriban, így gyárát a Green River, 
azaz Zöld Folyó mellé telepítette. Új gépeit 
már vízimalom hajtotta, de 1836-ban egy 
tűzesetben az üzem nagy része leégett. 
Épphogy befejeződött a helyreállítás, 
amikor egy árvíz sodorta el az épületeket.

Ezt követően egy Henry Clapp 
nevű befektető segítségével sikerült 
újjáépíttetni a gyárat, amely 12 
gépkalapácsnak, 70 köszörűnek és 100 
csiszológépnek adott otthont. Az új gyárat 
„Green River Works” névre keresztelték, 
az itt készített kések pengéjébe pedig 
immár a J.Russel & Co. Green River 
Works” bélyeget ütötték. Russel a legjobb 
mesteremberekkel dolgozott, akiket 
gazdagon megfizetett és akik a gépek 
segítségével a sheffield-i céhek mestereinél 
tizenötször hatékonyabbak lehettek.

Az 1837-es gazdasági válság, 
ugyan főképp Amerikát érintette, de az 
angol export hanyatlását is hozta – a 
késkereskedelem terén is. Ugyan a válság 
után az angol céhek újra nekiláttak 
meghódítani Amerikát termékeikkel, csak 

dömpingárakkal tudtak sikereket elérni. Eközben 
Russel egy angol emigráns, Matthew Chapman 
segítségével olyan technológiát fejlesztett ki, 
amely nagyban felgyorsította a gyártási 
folyamatot, így az angol céhek alulárazási 
stratégiája kudarcba fulladt.

A Green River kés egyszerű, masszív, 
mindennapokban is használatos vadászkés, amely 
minden helyzetben bevált. Sokszor élezés nélkül 
árulták, hogy használója a saját igényeinek 
megfelelően alakíthassa ki az élszalagot. 

Nagyjából 15 cm hosszú pengéjű, egyszerű fa 
nyelű kések voltak ezek, szemben a könnyű és 
díszes angol vadászkésekkel. 

A Green River a préri közkedvelt késévé 
vált, olyannyira, hogy 1840 és 1860 között több, 
mint 720.000 db kelt el belőle a Vadnyugaton. 
Annyira híres volt, hogy angol és német gyártók is 
gyakran a Green River nevet ütötték késeikbe. A 
sikereken felbuzdulva Russel többféle 
pengeformával is kísérletezett, az egyik 
legeltaláltabb darab a rendkívül rendkívül íves 



pengéjű nyúzókés, amely megközelítette az 
alaptípus népszerűségét. A Dadley becenévre 
hallgató henteskés szintén gyakori használati 
eszköze volt a kor felfedezőinek, 
telepeseinek és vadászainak, csakúgy, minta 
tábori kés.

Ezek a kések valóban egyszerűek 
voltak, mindennapos általános használatra 
készültek, ez pedig megmutatkozik rendkívül 
célszerűen letisztult formavilágukban. A 
markolat sérülése esetén a trapper maga is 
kicseréhette a fát - akár agancsra. 

Ilyen késünk ma is lehet, hiszen a 
Russel Cutlery árulja híres butcher és skinner 
modelljeit. A barkácsoló kedvűek pedig 
metalálhatják számos amerikai webáruház 
(Track of the Wolf, Dixie Gunworks, e-bay, 
stb.) kínálatában a Green River pengéket, 
olcsó árakon, amelyekhez a mai elöltöltős 
trapperek egyszerűen elkészíthetik a 
markolatot és az egyedi tokot.



2010. évi Történelmi Pontlövész Versenylista

II.13. Winter Wild West Walk Márianosztra VT 
III. 13. Évnyitó Verseny Komárom TP 
III. 27. Minősítő verseny Csepreg TP 
IV. 03. Colt Kupa Gyál TP 
IV.10. Minősítő verseny, Debrecen, Apafai lőtér TP
IV. 24. Kapszli – Muskétás Kupa Szentendre EUROLIGA I, TP , H
V. 7-9. Nagy Északi Mesterlövész 

Találkozó, Fort Dorog Dorog VT 
V. 14-16. MLAIC Friendship Eisenstadt MLAIC, TP 
V. 22-23. Berettyó Kupa Berettyóújfalu VT, TP 
VI. 05. Szabadság Kupa Csepreg TP 
VI. 03 - 06. MLAIC Friendship Krakowia Krakkó MLAIC, TP 
VI. 19. Ballószög Kupa Ballószög EUROLIGA II, TP , H
VI. 26 - 27. Nagy Déli Cowboy Találkozó Tótkomlós VT , H
VII. 10. Erdődi Kupa Gellénháza TP
VII. 17-18. Trapper lövészet, minősítő, Debrecen, Apafai lőtér TP, VT
VII. 29-08.01. Wild West Walk – Trapper Challenge OB Márianosztra VT 
VIII. 14. Zalaegerszeg Kupa Zalaegerszeg TP 
VIII. 15-22. MLAIC VB Barcelos (POR) Portugália MLAIC, TP 
IX. 04. MSSZ-MEFLSZ korong OB Szolnok TP 
IX. 24 - 26. MSSZ-MEFLSZ 25-50m TP OB Ballószög TP 
X. 02. Minősítő verseny Csepreg TP 
X. 16. MSSZ-MEFLSZ 100m TP OB Jászfelsőszentgyörgy TP
X. 23. Honvéd lőverseny Karcag TP, H
XI. 6. Minősítő lövészet, Debrecen, Apafai lőtér TP

Magyarázatok:
TP - Történelmi pontlövész verseny
H - Pontlövész verseny honvéd számokkal
VT - Vadász tereplövészet (sziluett), örömlövészet

A szlovákiai és cseh Euroliga fordulók egyelőre hiányoznak a listából.

Green River kés-
tesztek a 
youtube-on:

http://www.youtube.com/watch?v=4YJ0UKCHCd4


A kollódiumos nedves-eljárást Gustave Le 
Gray kísérletei alapján Frederick Scott Archer pub-
likálta 1851-ben. Körülbelül 1900-ig volt általá-
nos használatban, azonban az ezek utáni időben is 
– kb. 1970-ig – használták nagy felbontást igény- l
őmunkákhoz, mint például a térképészeti repro-
dukciók készítése. Precízen kivitelezve a mai 
digitális kamerák részletességének akár a sokszo-
rosát is képes visszaadni. 

Feltalálása után hamar elterjedt és gyorsan 
kiszorította az addig használatos technikákat, me-
lyeket az akkor még fiatal műfaj, a fotográfia, alig 
25 éve használt. Ezek után körülbelül 50 évre szin-
te egyeduralkodó eljárássá vált. Történt ez annak 
ellenére, hogy szinte nem létezik ennél bonyolul-
tabb és körülményesebb fényképészeti eljárás. Ja-
vára szólt ellenben viszonylagos olcsósága, 
kiemelkedő részletgazdagsága, tónusvilága és az a 

tény, hogy gyakorlatilag bármilyen mennyiség-
ben, jó minőségben sokszorosítható volt. Ezeket a 
tulajdonságokat a nedveslemez feltalálásáig a foto-
gráfiai eljárások csak külön-külön tudták
felmutatni. 

Bonyolultsága és körülményessége ellené-
re (gondoljunk csak arra, hogy a fotográfusnak te-
mérdek üveglemezt, vegyszert és egy laborsátrat 
kellett szállítani) szinte mindenhova eljutottak ve-
le a fényképészek. A Bisson fivérek például a 
Mount Blanc-t is megmászták vele és a mai napig 
lenyűgözőnek számító képeket készítettek egy 
olyan helyen, ahol a szélsőséges hőmérsékleti és 
páratartalmi viszonyok közepette szinte lehetetlen-
nek tűnik ezzel az eljárással fotográfiákat készíte-
ni. Mathew B. Brady pedig sűrű lőporfüst 
közepette végigfényképezte vele az Amerikai Pol-
gárháború csatáit és fontos személyeit.

Furcsa szerzetek az 
elöltöltő-fegyveres 
lövészek. Mondhatnánk 
azt is, hogy 
csodabogarak. Van 
köztünk egyetemi 
tanárt, esztergályos, 
orvos, mérnök, sofőr, 
rendőr, vállalkozó, 
katona, és sorolhatnám 
még bőven kik is 
vagyunk. Ritka eset 
azonban ha egy másik 
szakma – esetünkben a 
fotózás – elhivatottja 
saját szakmáján belül is 
a nehezebb utat 
választja: 
tizenkilencedik századi 
technikát alkalmaz 
napjainkban. Az óév 
decemberében 
ismerkedtem meg 
Venczel Attilával, aki 
üveglapra készít 
kollódiumos eljárással 
fotográfiákat.

A kollódiumos nedveslemezes fotográfia

Utazó fotográfus a hordozható laborjába "burkolózva".



A kollódiumos kép valamilyen formáját a 
módosabb rétegektől kezdve a szegényebb rétege-
kig meg tudták fizetni. Készítettek ilyen képeket a 
nagyvárosok előkelő műtermeitől kezdve a vidé-
ket járó utazó fotográfusokig mindenfelé. A műter-
mek inkább negatív eljárásként használták és a 
végső (pozitív) képet legtöbbször albuminpapírra 
másolva később adták át a megrendelőnek. Vidé-
ken – főleg az amerikai kontinensen – a vándor-
fényképészek használták. Ő legfőképpen 

ferrotípiákat (tintype – ang.) ké-
szítettek. Ezek olcsók voltak és 
azonnal elkészültek, viszont 
egyedi, direktpozitív képek vol-
tak, melyeket nem lehetett sok-
szorosítani. Legtöbbször a 
fényképész kamerája egyben a 
laborálás helyszíne is volt. Eze-
ket a szerkezeteket talicskasze-
rűn lehetett mozgatni, így járták 
velük a városok utcáit. A módo-
sabb fényképészek pedig szekér-
rel járták a vidéket és ebben, 
vagy a mellette felállított sátor-
ban rendezték be laboratóriumu-
kat.

Az eljárás lényege, hogy 
egy kémiailag és fizikailag tisz-

ta üveglapra alkoholban és 
éterben feloldott nitrocellu-
lózt (lőgyapotot) öntenek, 
melyet előzetesen jodid- és 
bromidsókkal elegyítenek. 
Ezt egy ezüstnitrát-fürdőbe 
helyezik, ahol a jodid- és 
bromidsók az ezüstnitráttal 
reakcióba lépve fényérzé-
keny ezüsthalogenidekké 
alakulnak. Ezután az immá-
ron fényérzékeny, még ned-
ves üveglemezt kazettába 
helyezik, majd ezt a kame-
rába illesztve elkészítik a 
fényképet. Exponálás után 
rögtön elő kell hívni és fi-
xálni a még nedves lemezt, 
ugyanis, ha a lemez meg-
szárad, akkor elveszti foto-
gráfiai tulajdonságait, 
használhatatlanná válik. 
Ezért is hívják nedves eljá-
rásnak, vagy nedves lemez-

nek. A megszáradt képet általában egy védőlakkré-
teggel látják el, hogy az igen sérülékony kollódi-
umréteget megvédjék a karcolódástól. 

Az eljárás többféle végterméket tudott pro-
dukálni. Amennyiben üveglemezre készült a kép, 
úgy általában negatívként használták, melyről al-
buminnal (tojásfehérjehab leve) bevont papírra 
másolták a képet. Amennyiben viszont a negatív 
üveglemez hátulját feketére festették, vagy eseten-
ként fekete vagy barna bársonyt raktak mögé, úgy 

Kollódiumos üvegnegatív. Elsőorban arról ismerhetőfel, hogy a kép szélei 
nem egyenletesek és legtöbbször a kép egyik sarka hiányzik.



a kép pozitívvá vált. Ezt ambro-
típiának nevezik. A vándorfény-
képészek kedvelt módszere, 
hogy a fényérzékeny réteget 
egy eleve feketített vékony vas-
lemezre hordták fel, így a kép 
előívás után, más utómunka nél-
kül pozitív képet adott. Ezt fer-
rotípiának vagy angolul 
tintype-nak nevezik. Ennek az 
volt a hátránya, hogy egyedi, 
nem sokszorosítható képet 
adott.

Mára ezt a technikát na-
gyon kevesen használják világ-
szerte. Főleg bonyolultsága, de 
az összetevők nehéz beszerezhe-
tősége és ára miatt is. Szeren-
csére akadnak még olyan 
“őrültek”, akik pénzt és időt 
nem kímélve nem hagyják a 
múlt homályába veszni a foto-
gráfia Rolls Royce-át. A legtöb-
ben az USA-ban és Japánban 
élnek. Ebben szerepet játszanak 
az Egyesült Államok hagyo-
mányőrző feketelőporos lövé-
szei (és most már talán majd a 
magyarok is). Az Egyesült Álla-
mokban a hagyományőrző feke-
telőporos lövészekkel karöltve 
– az egyébként dédszülő ágon 
magyar származású fotográfus 
– Robert Szabo próbálja fenn-
tartani ezt a gyönyörű techni-
kát. (www.robertszabo.com).

Kollodiumos technika a youtube-on:

Venczel Attila 
munkái:

Mathew B. Brady - az Amerikai Polgárháború leghíresebb 
fotográfusa.

http://www.youtube.com/watch?v=jVerzZWYZss
www.flickr.com/photos/vezu


Még hallatszott a távolodó kocsi zörgése, amikor 
Dolf, Maverick Kid és Lolita kisfia benyitott a 
konyhába Inez mamához.
- Elmentek Sullivanék? – kérdezte Inez mama – 
Jól sikerült a vendégség?
Dolf szépen lassan úgy elpirult, hogy még az ab-
lakkereten lógó csilifüzérek is megirigyelhették a 
színét. Inez mama mosolyogva nézte a zavarban le-
vő kisfiút.
- Patsy Sullivannek ízlett az uzsonna? Megettetek 
mindent?
- Nagyon finom volt – felelte Dolf, aki még inkább 
zavarba jött, – olyan jó volt együtt uzsonnázni!
- És mi ízlett legjobban?
A kisfiú akadozva válaszolt.
- Minden. A flan. Nem, a dulce de leche! Az volt a 
legfinomabb! Képzeld, Inez mama, rákentem a 
kekszre, és falatonként etettem vele Patsyt! Olyan 
szép volt a hosszú fekete hajával! És uzsonna után 
megengedte, hogy fogjam a kezét, amíg a fonott 
hintában üldögéltünk!
Dolfnak egyszer csak elkezdtek potyogni a 
könnyei.
- És most elment haza – sírta, – mikor látom legkö-
zelebb?
Inez mama megölelte a síró kisfiút.
- Ne sírj, a jövő hónapban újra láthatod. Señor 
Sullivan megint el fog jönni az üzlet miatt, biztos 
el fogja hozni Patsyt is. Most menj játszani, nekem 
még sok dolgom van.
Dolf lehorgasztott fejjel, szemében könnyekkel ki-
somfordált a konyhából, Inez mama fejcsóválva 
nézett utána.
- Nézze meg az ember a négyéves caballerót! Még 

ott a tojáshéj a fenekén, de már 
édességgel csábítja el a lányo-
kat! Ebből a fiúból nagy szok-
nyapecér lesz!

Ez a csábító édesség maga a tö-
mény élvezet, a karamellás ero-
tika. Elkészítése alapjában 
véve egyszerű, de sokáig tart. 
Tegyük fel egy lábosban mele-
gedni a tejet és a tejszínt, dob-
junk bele egy kis csipet sót, fél 
kiló nádcukrot (ha nem ka-
punk, akkor barna cukorral, 
vagy sima kristálycukorral is el-

készíthetjük), és egy fél rúd vaníliát is kaparjunk 
bele. Én a kikapart vaníliát is bele szoktam ten-
ni, aztán amikor a tej már sűrűsödik, kipecázom. 
 A keveréket lassú tűzön forraljuk, kevergessük, 
hogy ne csomósodjon és ne égjen le. Szépen las-
san, kb. másfél óra múlva elkezd kissé megbar-
nulni és sűrűsödni. Addig forraljuk-kevergessük, 
amíg el nem éri a megfelelő sűrűséget. Egyéb-
ként egész odáig lehet sűríteni, hogy kihűlés 
után meg is szilárdul, akkor még melegen szopo-
gatni való cukorkákat is formázhatunk belőle. 
De szerintem akkor a legfinomabb, amikor ken-
hető krém állagú.

Hozzávalók:

50 dkg nádcukor,
1 liter 3,5-ös tej,
2 dl 20 %-os tejszín,
fél szál vanília,
kis csipet só.

Tálaláshoz:

Bármilyen kalács, gofri, omlós keksz, ostya, pa-
lacsinta esetleg babapiskóta, fagylalt remek kísé-
rője, de önmagában, kiskanállal elnyalogatva is 
maga a tömény élvezet, az édes csábítás.

Jó étvágyat!

Édes csábítás: 
dulce de leche



Pokróckabát - capote - készítés
Az észak-amerikai vadont járó vadászok, 

trapperek öltözködését a szükség, a praktikum és 
az egyszerűség jellemezte. A capote, vagy 
magyarul a pokróckabát nem csak egy jellegzetes 
ruhadarab, de a szabad, független, szilaj 
hegyiember szimbóluma is egyben. Egy olyan 
ruhadarab, amit feltétlenül saját kezűleg kell 
elkészítenünk, mert a készen vett capote a 
lényegét veszíti el...
Az alapanyag választása kézenfekvő volt és 
mivel minden vadász saját kezűleg varrta a 
capote-ját, mindegyik egyedi darab volt, magán 

hordozva a gazdája kezének munkáját. Épp ezért 
ne habozzunk magunk nekikezdeni, biztosak 
lehetünk benne, hogy egyik korabeli vadász sem 
volt képzettebb, vagy ügyesebb szabó, mint mi 
magunk vagyunk. Mivel akkoriban nem volt 
konfekció, ne várjunk előre méretezett 
szabásmintát, a szabásminta a kezünk alatt fog 
alakulni, saját méreteinkhez igazodva. Az 
alábbiakban a www.inquiry.net által közzétett 
leírás alapján mutatom be, hogyan készült az én 
capote-m. 
Az első lépés a méretek felvétele, amik alapján ki 



fogjuk szabni a kabátunkat. Fontos, hogy a 
méretvételnél ne mérjünk szorosan, inkább 
hagyjunk rá a méretekre 1-2 cm-t. Ha szükség van 
utánszabásra, azt később még megtehetjük. Tehát 
vegyünk elő egy mérőszalagot és mérjük körbe 
magunkat a vállaknak megfelelően. Ha valaki 
termetes pocakkal bír, mérje körbe magát a pocak 
körül is, a nagyobb érték adja majd a testünk 
kerületét, amit a kabátnak körbe kell érnie (girth).  

A kabát hosszát (length) a vállunk 
középvonalától indulva mérjük, olyan hosszt 
határozzunk meg, amit kényelmesnek gondolunk. 
A klasszikus fazon 8 hüvelyknyivel (kb. 20 cm) 
ért a térd alá. Fontos adat még ezenkívül a kabát 
hátának szélessége (armpit span), mely a két 
hónaljárok közepének távolsága a háton vezetett 
mérőszalaggal mérve, valamint a kabát ujjának 
hossza (sleeve). Ha hajtókát tervezünk, hagyjunk 
a kabátujj hosszára 3 hüvelyknyit (kb. 7-8 cm). 
Most már elkezdhetjük megrajzolni a kabátunk 
szabásmintáját. Ha alkalmunk van új takaróból 
dolgozni, a kabát egyes részeit igyekezzünk majd 
úgy kiszabni, hogy minél több egybefüggő 
maradékunk legyen, mert így a zseb és az öv 
mellett juthat anyag sálnak, kesztyűnek is. Ha 
használt takarónk van, akkor a takaró hibáinak 
kerülgetése erősen behatárolja a lehetőségeinket. 
A kabát ujját és a csuklyát mindenképp érdemes 
csomagolópapíron kirajzolni, kiszabni és 
felpróbálni, mivel a szabásminta ezen részeken fix 
méreteket ad meg, ami nem biztos, hogy 
mindenkinek megfelelő méreteket eredményez. 

Az ábrán látható méretekkel szerkesztve a 
csuklya pontosan illeszkedő egésszé áll össze (a 
pontozott vonal hajtásvonalat jelöl), ha változtatni 
akarunk a méreteken, minden méretet arányosan 
változtassunk meg, egyébként nem fog szépen 
összeállni egésszé. A méretezésnél figyeljünk arra, 
hogy a csuklya alatt el kell férnie a 
prémsapkánknak is. A kabátujj keskenyedő 
fazonú, ami jobb illeszkedést eredményez a 
karunkra; ez amellett, hogy mozgás közben a 
kabátujj nem akad bele minden kiálló dologba, a 
hideg ellen is jobban véd, mert kevésbé engedi 
járni a levegőt. Ugyanakkor a szabásnál oda kell 
figyelni, nehogy túl szűk legyen. Érdemes úgy 
készíteni a szabásmintát, hogy a kabátujj alatt 
még elférjen egy vastag kötött pulóver is, a 
varrásra pedig kb. 1-1,5cm-t számoljunk, a takaró 
vastagságától függően. Az ábrán megadott 

méretek a csukló részen pont jónak adódtak, 
azonban a hónaljrész meglehetősen szűkösnek 
bizonyult, kiváltképp vastag pulóverhez.  A 
kabátujj hónalji részén lévő “fül” adja majd 
visszahajtva a rojtozást, ami azért keskenyebb, 
mint a kabátujj, hogy elkerüljük a hónalj alatti 
anyaggyűrődést.
Ha idáig eljutottunk, el kell döntetünk, hogy a 
kabátunk gombbal záródó, vagy klasszikusan, 
átlapolva záródó legyen és neki is láthatunk a 
kabát testének kiszabásához. A különbség a két 
fazon esetén annyi, hogy míg a gombos 
változathoz átlapolásra 6, addig a klasszikus 
forma átlapolására 14 hüvelyknyit kell ráhagyni 
(kb. 15 ill. 36 cm). Így a kabát teste egy olyan 
téglalap lesz, aminek a takaró csíkozására 
merőleges oldala a kabát hossza (length) a 
csíkozással párhuzamos oldala pedig a testkerület 
(girth) plusz az átlapolás lesz.

Én egy átlapolva záródó, hajtókás ujjú, a 
térd alá érő fazont választottam, amihez egy 
használt, törtfehért alapszínű Hudson Bay típusú 
takaróhoz sikerült hozzájutnom, amin itt-ott 
kopások, egy helyen szakadás is volt. A szabásnál 
úgy kellett alakítani, hogy a kopási foltok 
lehetőleg a belső oldalra kerüljenek, a szakadás 
pedig ne érintse a kabát egyik részét sem. 
Nehezítette a dolgot, hogy a takaró szabálytalanul 
megnyúlt, ezért párhuzamos és merőleges 
szálirányokat kellett keresni és a későbbiekben 
ezekhez igazítva kellett a szabásmintát felrajzolni. 
Nagy segítséget jelentett, hogy kabátujjak és a 
csuklya papíron előrajzolva ill. kiszabva már 
megvolt, így könnyen el lehetett helyezni a 

http://www.inquiry.net/OUTDOOR/WINTER/GEAR/CAPOTE.HTM


Capote szabásminta (a cikk nem e szabásminta alapján íródott)



Capote szabásminta (a cikk nem e szabásminta alapján íródott)



takarón a kabát egyes részeit. Fontos, hogy a 
szabásminta felrajzolásához szabókrétát 
használjunk. Egyrészt könnyen javítható, másrészt 
nem hagy maradandó nyomot az anyagon. A 
varráshoz mindenképp vastag fonalat válasszunk, 
a leginkább elérhetők, akár különböző színekben 
is, a hímzőfonalak, bár feltehetően a leginkább 
autentikus a színezetlen, vastag lenfonal lenne. 
Nagyon fontos, hogy a szabáshoz nagyméretű, 
éles ollót, lehetőleg szabó ollót használjunk, mert 
egyébként a vágott szélek cakkosak lehetnek. Az 
eredeti ajánlás az anyag behasítása után annak 
tépését javasolta a cakkosodás elkerülésére, de 
mivel ilyen anyaggal még soha nem dolgoztam és 
csak egy takaróm volt, nem kísérleteztem, 
maradtam a jól bevált szabóollónál. Új takaró 
esetén tudunk úgy szabni, hogy a maradékokból 
ne csak a kabát zsebe és öve és a csuklyát díszítő 
szalagok legyenek meg, hanem fussa akár egy 
sálra, vagy egy pár kesztyűre is. A használt 
takarómból kényelmesen meglettek a szalagok és 
a zseb, az övnél azonban kompromisszumot 
kellett kötnöm: teljesen egyszínű lett, a takaró 
színes csíkozása nem került rá. A varrásnál a 
csuklya és az ujjak összevarrásával kezdtem, a 
szegés maradt a legvégére. Ne felejtsük el a 
csuklya varrásánál bevarrni a díszítő szalagokat! 
Fontos, hogy az öltéseket kellően, lehetőleg 
egyenletesen szorosra húzzuk, és az öltéstávolság 
is lehetőleg egyenletes legyen. Persze ha nem így 
sikerül, semmiképp se bontsuk vissza, 
emlékezzünk rá, hogy a prémvadászok egyike 
sem volt gyakorló szabó! Az apró egyedi hibák 
adják a kabát megismételhetetlen karakterét. 

Ezután következhet az ujjbevágás elhelyezése a 
kabáttesten, majd a vállvarrás elkészítése, a 
csuklya felvarrása, és az ujjak bevarrása. Az 
ujjbevágás helyének meghatározásához 
szükségünk van a hátszélességre (armpit span), 
amit alkatunktól függően (vékony, átlagos, telt), 
meg kell toldanunk 2, 3, vagy 4 hüvelykkel (kb. 5, 
8, 10 cm). Be kell jelölnünk a kabáttest 
középvonalát, majd az alkat szerint megnövelt 
hátszélesség felét mindkét oldalra fel kell mérni. 
Itt kell megcsinálnunk az ujjbevágást, amit 
először érdemes takarékosan tenni, majd az ujj 
bevarrásakor szükség szerint hosszabbítani. Én az 
átlagos testalkati értéket választottam, emellett az 
ujjbevágások pont jó helyre kerültek. 

Ezután láthatunk neki a vállvarrásnak 
amivel előkészítjük a kabátunkat a csuklya és az 
ujjak felvarrására. Az ujjbevágások vonalában 
hajtsuk be a kabátunkat, majd mindkét oldalról 
készítsük el a vállvarrást a válltávolság 1/3-ban. A 
szabadon maradt középső 1/3-ra fog rákerülni a 
csuklya, úgy, hogy a csuklya és a kabáttest 
anyagát néhány centiméteren átlapoljuk a csuklyát 
csúsztatva a belső oldal felé. Még az ujjak 
bevarrása, a zseb vagy zsebek felvarrása és kabát 
beszegése van hátra. A szegést azért érdemes a 
végére hagyni, mert ha utólag még igazítani kell a 
kabáton, nem megy kárba a munkánk. Az ujjak 
bevarrásához a hónalj felé eső fület rá kell hajtani 
a kabátujjra, majd az ujjbevágásba illesztve, kb. 
2,5 cm-nyi átlapolást tartva bevarrjuk. Ezután 
alakítjuk ki a visszahajtott fülből a rojtokat. Most 
mindenképp fel kell próbálnunk a kabátot, hiszen 

a zsebek elhelyezéséhez 
fontos kipróbálnunk, hogy 
az hol lesz kényelmesen 
hasznos része a 
kabátunknak. Ha ezzel is 
megvagyunk, akkor már 
csak be kell szegnünk a 
kabát széleit. 

Ha elkészültünk, 
akkor itt az ideje, hogy 
kipróbáljuk a kabátunkat és 
megnézzük magunkat a 
tükörben. A capote-t 
felpróbálva két dolog fogja 
meg rögtön az embert: 
milyen könnyű viselet és 
milyen meleg.  A Pelenka öltés



gyapjútakaró lágyabb esésű, könnyebb anyag, 
mint a kabátokhoz használt posztó és a kabátunkat 
bélés sem vastagítja. Emiatt sokkal könnyebb 
mozogni egy capote-ban, mint egy hasonló 
szövetkabátban. A gomb nélkül záródó fazonú 
capote-m esetén meglepő volt, hogy milyen széles 
lett az átlapolás. A kabát szárnyai vállcsúcsig 
érnek, ami első pillantásra fölöslegesnek tűnik. 
Azonban ha megpróbáljuk teljesen összezárni a 
kabátot és felkötni az övet azonnal érthetővé 
válik, hogy miért. Miután magunkra vettük a 
kabátot, a belső átlapolás felső csücskét tegyük a 
vállcsúcsunkra. Így a kabát szárnya takarja a teljes 
mellkasunkat, szorosan illeszkedik a nyakunkhoz, 
a kabát szárnya nem lóg. Mihelyt rázárjuk a kabát 
másik szárnyát, az azonnal rögzíti a belső 
szárnyat, az már nem csúszik le, nem kell 
megtűznünk, vagy odagombolnunk, hogy ott 
maradjon. A külső szárny felső csücskét illesszük 
a másik vállcsúcsunkhoz, ha kell, itt az állunk 
leszegésével rögzíthetjük. Ezután kössük fel az 
övet. Az öv megkötése stabilan rögzíti mindkét 
szárnyat. A külső szárny csücskét engedjük lazán, 
gallérszerűen visszahajolni. Így, miközben a belső 
szárny védi a mellkasunkat és a nyakunkat, a 
külső szárny elegáns, szélesen kihajtott gallért 
utánoz, a kabát szárnyai nem lógnak, a kabát alja 
egyenletesen fut körbe. Ha feltesszük a csuklyát, 
akkor annak a csúcsa kissé megrogyik, lekonyul. 
Nekem ez a megjelenés jobban tetszik, mint a 
felfelé meredő csuklyacsúcs. Ha mégis a fölfelé 
álló csuklya tetszik, akkor a szabásnál annyit kell 
tennünk, hogy a csuklyát a középvonal mentén 
még ketté kell vágnunk. Így azt majd össze kell 
varrnunk, de a varrással kialakul egy gerinc, ami 
nem engedi a csuklyavéget megrogyni.

A capote jellegzetesen olyan ruhadarab, 
amiből biztosan nincs két egyforma. Lehet két 
hasonló, de egyforma biztosan nem, hiszen a 
kabátunk magán viseli a kezünk munkáját. A 
kabátok szabása is nagy variábilitást mutatott, 
mindenki olyanra alakította, amit kényelmesnek, 
praktikusnak érzett. Voltak combközépig érők és 
bokáig érők is, voltak törtfehér, vörös és zöld 
színűek, viselték széles bőrövvel, vagy saját 
anyagból készült övvel, ősztől tavaszig. Téli 
lövészeteink élményét biztosan megsokszorozza 
egy saját készítésű pokróckabát, mindenkit csak 
buzdítani tudok, hogy bátran vágjon bele.



A Magyar Elöltöltő-Fegyveres Lövészek 
Szövetsége 2008. decemberében indította útjára 
kezdeményezését az elöltöltő-fegyverekkel űzött 
vadászat hazai jogi hátterének megteremtése 
érdekében. A hagyományos vadászati módok közt 
talán majd helyet kapó vadászati mód számos 
kérdést vetett fel, melyek megválaszolása fontos, 
hiszen számos kételyt oszlathatunk el velük az új 
törvények majdani megalkotói számára. Lássuk az 
első fontos kérdést, a töltetek hatékonyságának 
kérdését.

Elöltöltő-fegyverek belövése vadászati 
célokra

A 19. századai hazai vadászirodalom igen 
szűkszavúan ír csak az elöltöltő fegyverek 
töltetének nagyságáról, milyenségéről. Ennek 
több oka is van: egyrészt a fegyverek 
teljesítményének mérése ekkoriban elsősorban 
tapasztalati tudomány volt (pontos-e a töltet 
lőtáblán, s tűzbe rogyott-e a vad a jó találattól, 
vagy után kellett keresni), másrészt a korabeli 
lőporok rendkívül sokfélék voltak, így egységes 

ökölszabályokat szinte csak a sima csövű 
fegyvereknél lehetett létrehozni, a jóval nagyobb 
gáznyomásokon működő huzagolt csöveknél nem. 
Mind Pák Dienes Vadászattudomány (1829) c. 
könyve és Cserszilvásy Ákos: A vadászat mestere 
(1854) c. könyve pontos információt ad a 
vadászatokon elsődlegesen használt sima csövű 
fegyverekről, de a huzagolt fegyverekről 
megfeledkeznek.

A lőporok – különösen a katonai célra gyártott 
lőporok – munkavégzésének mérésére már 
léteztek egyszerű, de megbízható szerkezetek – 
például a Wagner-féle lőporerőmérő -, de ezek 
csak a lőpor milyenségéről adtak információt, a 
fegyvercsövek nyomásállóságáról nem. Az 
igényes vadászpuska készítők természetesen 
fegyvereiket próbázva, töltés javaslattal adták át 
vásárlóiknak, de a vizsgálat is egyféle lőporral 
történt. A töltési hibák, és túltöltés elkerülése 
végett a csőfarnál ezért platina dugóval lezárt 
lefúvónyílásokat helyeztek el, melyek túlnyomás 
esetén engedhettek a feszítő gáz erejének, s így 
megóvták a vadász és a fegyver épségét is.

Vadászpraktikák
I. rész



A biztonságos töltet meghatározására több bevett 
szokás létezett, melyek egy része mai szemmel 
nézve igen veszélyes, másik része követhető, de 
nem felel meg a mai elvárt precizitás alapelveinek.

A dörej ismerete

Gyakorlott lövészek könnyen meg tudják 
állapítani a lövés zajából a töltet milyenségét, 
vagyis inkább azt, hogy alul töltött e a fegyver. 
Próbáljuk ki: 5 graines lépcsőkben emeljük 
puskánk töltetét 20 graintől. A lövés döreje nem 
folyamatosan fog erősödni, hanem egy töltetnél 
fegyverünk hangja érezhetően emberesebb lesz, 
visszarúgása pedig intenzívebb. Ez az a töltet, 
ahol „roppan a puska”, vagyis elértük azt a 
töltetet, ahol a lövedék már kellőképpen bele tud 
dagadni a huzagolásba, és a cső elhagyásakor 
áttöri a hangsebesség határát, tehát megfelelően 
tudja hasznosítani a kiterjedő gázok energiáját. Ez 
természetesen csak az alsó határról ad nekünk 
információt.

Lövés a hó felett

Az egyik leggyakrabban említett töltetbeállítási 
módnak a tartották, mikor a lövész szűz hó felett 
töltötte és sütötte el a fegyverét. A csövet elhagyó 
elégettlen lőporszemcsék mennyiségéből 
következtethettek a töltet elégéségére: ha sok az 
elégetlen szemcse a havon, túl sok a töltet. Mai 
szemmel nézve ez a módszer egyáltalán nem áll 
meg. Egészen kis töltet is éppolyan nyomokat 
hagy a havon, mint a nagy töltetek.

Golyó a tenyérben

Gömblövedékes töltet esetén több korabeli 
irodalom is javasolja, hogy a vadász vegye 
tenyerébe a golyót, s kezdjen el rá lőport szórni. 
Mikor a kapott kúp elfedi a golyót, az a helyes 
töltet. Elvben. Gyakorlatban azonban ilyen 
módszerrel saját kifeszített tenyeremben .445-ös 
gömblövedék esetében 125-143 grain közötti 
tölteteket kaptam Swiss 3Fg lőporral, mely szinte 
minden gyártó ajánlását meghaladja e kaliber 
esetében. Ha kissé üregesebb a tenyér tartása, 
akkor ez az érték még könnyen feljebb is kúszhat, 
akár 200 grainig is. 

Ez lehet, hogy működött gyönge korabeli 

muskétalőporokkal, de a mai modern 
feketelőporok esetében teljességgel kerülendő 
módszer!

Amennyi ólom, annyi sörét

Ez a mérési módszer csak sörétes fegyvereknél 
működik. Lényege, hogy amekkora térfogatú a 
lőportöltetünk, akkora térfogatú legyen a 
sörtéttöltetünk is. Nagyon fontos kihangsúlyozni, 
hogy a mérés csak térfogatra történhet, mivel 
tömegre mérve a lőpor mennyisége messze a 
biztonságos szint fölé mehet könnyen. Képzeljük 
el mi lenne, ha 32 g sörét mögé 32 g (493 grain) 
lőport tennénk... Súlyos balesetveszélyt okozhat.

Három a héthez

A régi módszerek talán legjobban használható 
képlete úgy szólt, hogy a lövedék tömegének 
minden 7 grainje után számoljunk 3 graint a lőpor 
mennyiségére. Nézzük ezt a leggyakoribb 
gömblövedékes kaliberek esetében:

.45-ös fegyverhez .445 gömblövedék = 133 grain 
tömeg, lőportöltet: 57 grain
.50-es fegyverhez .495 gömblövedék = 183 grain 
tömeg, lőportöltet: 78 grain
.54-es fegyverhez .535 gömblövedék = 233 grain 
tömeg, lőportöltet: 98 grain

Nem is olyan rossz arányszámok, bár csak az .54-
es kaliber esetében adta ki a képlet az igazi 
vadásztöltetet. De nézzük meg mi a helyzet 
konikális lövedékek (pl. a leggyakoribb Maxiball 
esetében):

.45-ös fegyverhez .454 Maxiball = 250 grain 
tömeg, lőportöltet: 107 grain
.50-es fegyverhez .504 Maxiball = 360 grain 
tömeg, lőportöltet: 154 grain
.54-es fegyverhez .542 Maxiball = 420 grain 
tömeg, lőportöltet: 180 grain

Ezek a számított töltetek már a CIP és a gyártó 
által ajánlott maximum felett vannak, így 
használatuk nem megengedett. Referenciaként 
nézzük meg, hogy a CIP milyen feltételeket szab a 
megengedett maximális gáznyomás esetében 
feketelőporral működő fegyverekhez:



Ezt a módszert sem fogjuk tudni használni 
ökölszabályként. Láthatjuk, hogy egyedül a nagy 
kaliberű gömblövedékek esetében ad megfelelő 
támpontot, ami egyben bizonyítja, hogy a képlet 
használatának korában a vadászfegyverek 
többsége .50 feletti kaliberrel rendelkezett és 
gömblövedéket tüzelt.

A töltet meghatározása modern 
eszközökkel 

A modern kor elöltöltő-fegyveres lövészének 
vannak kifinomultabb eszközei a helyes töltet 
meghatározásához.

Ne higgyünk azoknak, akik azt hirdetik, hogy 
nagy tömegű ólom lövedékek használata esetén 
nincs szükség nagy torkolati sebességre. 
Kötelességünk a lehető legbiztosabban, 
legkevesebb szenvedéssel ejteni el a vadat, ezért 
szükségünk van minden joule-ra, melyre 
fegyverünk képes.  A torkolati energiát két 
tényező határozza meg: a lövedék tömege, 
valamint sebessége. Célunk, hogy megtaláljuk azt 
a lehető legnagyobb töltetet, mely nem haladja 
meg a CIP és a gyártó ajánlását, eléri az elfogadott 
energia határokat (őz 1000 J felett, nagyvad 2500 
J felett) és etikus vadásztávolságokon belül 
fegyverünk pontos vele.

A cső huzagolása dönti el, hogy milyen lövedék + 
töltet kombinációkat választhatunk 
fegyverünkhöz:

1. Lassú huzagolások:

E fegyverek általában gömblövedékes töltettel 
pontosak csak. A lassú huzagolás előnye, hogy 
nagy töltetekkel támaszthatjuk meg a tapaszolt 
gömböt, mivel a lassú spirál oromzatain nem tud 
átugrani a lövedék még nagy sebességek esetében 
sem. Az elérhető torkolati energiák 
gömblövedékkel:
.45-ös kaliber: kb. 1300 J-ig
.50-es kaliber: kb. 2600 J-ig
.54-es kaliber: kb. 3000 J-ig
.58-as kaliber: kb. 3200 J-ig
E kategóriába tartozik néhány olyan fegyver, 
melyek bár lassú huzagolásúak, mégis jól 
működnek nagy tömegű kúpos lövedékekkel is. 
Ilyenek a csappantyús hadipuskák nagy többsége, 
melyek szoknyás lövedékekhez készülte .58-as és 
.54-es űrméretben, valamint ide sorolhatóak a .45-
ös Investarms Hawken puskák is, melyek 
kitűnően működnek Maxiballal is lassú 
huzagolásuk ellenére.

A gömblövedékes, lassú huzagolású csövek 
előnye a nagy lövedék-kezdősebesség, amely akár 
a 600 m/s-ot is meghaladhatja. E csövekből lőhető 
a a leglaposabb röppálya, a gömb lövedék 
pontossága, energiája azonban hatványozottan 
csökken nagy távolságokon, jóval gyorsabban 
mint a kúpos lövedékeké.

2. Átmeneti huzagolások:

Átmenetinek nevezzük az 1:48”-es 
huzagemelkedést, mely alkalmas mind 
gömblövedék, mind rövid konikális lövedékek 
tüzelésére. E fegyverekből lőhető klasszikus 
Maxiball vagy Lyman Plains lövedék, vagy akár 
szoknyás Minié lövedék is, melyek mindegyike 
nagy torkolati energiát tesz lehetővé, s a 
kedvezőbb lövedékformának és nagyobb 
tömegnek köszönhetően mélyebb behatolást. 



Elérhető energiahatárok:
.45-ös kaliber: kb. 2000 J-ig
.50-es kaliber: kb. 3500 J-ig (modern 
elöltöltőkkel, magnum csőfarral akár 4000 J-ig)

3. Gyors huzagolások:

A gyors huzagolású (1:18”-1:32”) csövek 
elsősorban pontlövészetre készültek, feladatuk, 
hogy a 2-4 kaliberhosszúságú lövedékeket nagy 
pontossággal, de moderált sebességgel juttassák 
célba. Előnyük az elérhető nagy torkolati energia 
(.45-ös kaliberben akár 4000 J), hátrányuk az 
alacsony kezdősebesség (400 m/s körül) és a 
meglehetősen hasas röppálya, nagy tömegű 
hosszú lövedékeik azonban kimagaslóan jól 
tartják az energiát és halálosan pontosak akár 
1000 yardos távolságokon is. Természetesen az 
elöltöltő fegyveres vadászat 100 m alatti 
távolságokról szól, ezért a helyes kompromisszum 
megtalálása nem olyan könnyű feladat.

Hasas röppályák

Az elöltöltő-fegyverek torkolati energia, és 
lövedékük ölőképességének tekintetében cseppet 
sem maradnak el modern kori szerelt lőszeres 
utódaiktól. Van azonban néhány olyan fontos 
tényező, melyet nem szabad figyelmen kívül 
hagyni e fegyverek külballisztikájának 
tekintetében. Az első ilyen fontos tényező a 
lövedéksebesség kérdése.

Tételezzük fel, hogy gyors huzagolású (1:20”) 
.45”-ös űrméretű csövünkből egy 525 graines 
hosszú lövedéket lövünk ki 450 m/s-os 
sebességgel. A lövedék torkolati energiája így 
3400 J körül fog mozogni, amely messzemenően 
elegendő bármely hazai nagyvad elejtéséhez. A 
képlet azonban nem ilyen egyszerű, ugyanis ezt az 
energiát át is kell adnunk egy jól elhelyezett 
találattal a vadnak, hogy etikusan, gyorsan, a 
lehető legkevesebb szenvedés okozásával ejtsük el.

Az igényes elöltöltő fegyverek akár 1 km-es 
távolságon is tudják azt a pontosságot, mint a 
modern mesterlövész fegyverek, de a jó találat 
legelső akadálya lehet, ha nem ismerjük pontosan 
a lövedék ballisztikai röppályáját, és szerelt 
lőszeres vadászpuskánkkal szerzett tapasztalataink 
alapján indulunk el.

A modern vadásztöltények nagy többségének 
OBT-je (optimális belövési távolsága) 150-200 m 
között van. Az OBT a második olyan pont, ahol a 
röppálya keresztezi lővonalat úgy, hogy közben 
nem emelkedik/süllyed jobban a célzóvonal fölé 
és alá mint kb. 4 cm. Ha puskánkat az OBT-re 
lőjük be, biztosítjuk, hogy kb. az OBT + kb. 20 m-
es távolságig célpontáthelyezés nélkül is olyan 
magassági zónában marad a lövedék, hogy 
egészen biztosan vitális szervet fog találni még kis 
testű nagyvadfajok esetében is (+/- 4 cm-es 
magassági tartományban mozog).



A leggyakoribb modern vadásztöltények lövedéke 
azonban jóval könnyebb, mint az elöltöltő-
fegyverek lövedékei, a nitro lőpor pedig jóval 
nagyobb sebességgel röpíti ki azokat a csőből. 
Vagyis a modern vadásztöltény lövedékéhez 
képest az elöltöltő lövedék röppályája jóval 
hasasabb lesz (magasabbra emelkedik a röppálya 
csúcsán), lőtávolsága pedig rövidebb.

A vitális zóna természetesen adott, nem lőhetjük 
be másképp a fegyvert, mint hogy a +/- 4 cm 
zónát maximálisan tiszteletben tartjuk. Ezért az 
elöltöltő-fegyveres vadász számára is 
elengedhetetlenül fontos, hogy fegyverét az OBT-
re lője be. Térjünk vissza most a 450 m/s-mal 
induló 525 graines lövedékünkhöz. Elöltöltő-
fegyverünk fix irányzékállással, e töltettel 
maximum 100 m-en belül tudja majd tartani a 
vitális zónát, úgy, hogy az OBT 85 m-en lesz. Ez 
a távolság fele, mint a modern vadásztöltények 
esetében. Meg kell jegyezzük ismételten, hogy a 
lövedék energiája, és pontosság terén azonban 
nincs hátrány.

Az nézőke emelésére, vagy fölétartásra 
természetesen van lehetőség, de hogy ez a 
lehetőség pontosan, hatékonyan legyen 
használható, a vadásznak komoly készségekre kell 
szert tennie a következő területeken:

1. ismernie kell a lövedék röppályáját. A lövedék 
torkolati sebességének megmérése egyébként sem 
kerülhető ki elöltöltő-fegyverek esetében, s ha ez 
meg van, érdemes ballisztikai szoftverrel (pl.: 
Quick Target) ellenőrizni az elméletet.

2. Ismernie kell a mozgási energia csökkenésének 
ütemét. A nehéz lövedékek jól tartják 
energiájukat, még modern társaikhoz képest is, és 
attól sem kell félnünk, hogy egy lővonalba lógó 
bokor vagy csenevész ág komoly változást tudna 
okozni röppályájukban. A nagy tömegű 
ólomlövedéket olyanok mint a tehervonat: nem a 
leggyorsabb dolgok a világon, mégis nehéz őket 
megállítani.

3. A vadásznak el kell sajátítania a pontos 
távolságbecslést mindenféle időjárási/látási 
viszonyok közt, mivel esetünkben 10 m-es 
távolságtúlbecslés (100 m-en mindössze 10%-os 
hiba) már hibázást – alacsony lövést - 

eredményez. Ez nagyon fontos képesség, ezért 
állandó gyakorlást igényel, melyben jó segítőtárs 
egy lézeres távolságmérő. Fontos, hogy a távolság 
becslését különböző látási viszonyok közt is 
gyakoroljuk, mert a szürkület, eső, köd, napfény, 
mind befolyásolják látásunkat. Szintén fontos, 
hogy a távolságmérőben segítőtársat lássunk. 
Nem engedjünk kényelmünknek, ne 
hagyatkozzunk csak a műszerre, hanem tanuljuk 
meg mi is e mesterséget. Cserkelés vagy 
lesvadászat közben nem mindig adódik lehetőség, 
idő a műszer használatára. 

4. Ismernie kell maximálisan fegyvere irányzékát. 
Tudnia kell, hogy a maximális vadász távolságon 
belül és azon túl milyen hatása van az irányzék 
osztásonkénti emelésének. Ehhez elengedhetetlen, 
hogy lőtéri körülmények közt lőport és időt nem 
sajnálva feltérképezzük fegyverünk képességeit.

5. A nyílt irányzékokkal történő vadászat 
megköveteli, hogy a vadász saját és fegyvere 
képességeinek megfelelő távolságokon belülre 
cserkelje a vadat, vagy olyan lesen várja be, mely 
e tartományon belüli rálövést tesz lehetővé. S ha 
elöltöltő-fegyverünk képes is arra, hogy 100 m 
távolságon akár egymást érő találatokat érjen el 
lőlapon, korántsem valószínű, hogy ez terepen, 
vadászkörülmények közt is megismételhető. Az 
eredményes vadászat érdekében ezért a vadásznak 
fel kell vérteznie magát a cserkelés tudományának 
legmagasabb szintű képességeivel. A vad 
 megközelítése 30-60 m-es távolságra embert 
próbálóan szép feladat. Úgy jó ha a vadász 
többször tapasztalja meg a „nem lövés” keserédes 
élményét tanulmányai során, mint a feleslegesen 
ellőtt lövés lőporfüstjének illatát.



Vöröslött az ég alja, a szél is feltámadt, a 
kis házba csendet és magányt hozott a mexikói al-
kony. A csilifüzérrel körülvett ablakokon már alig 
jutott be fény a szobába, de odabent még senki 
nem gyújtott lámpát. Inez mama egyedül ült a régi 
hintaszékben, ami még férje kedvence volt, két ke-
zét ölébe ejtette, fáradtan és szomorúan ringott elő-
re-hátra. Egyedül volt, és ami még rosszabb, 
magányosnak érezte magát. A sors nem bánt kesz-
tyűs kézzel vele, rövid fiatalsága szerencsétlen há-
zassággal folytatódott. Férje ütötte-verte, gyakran 
részegen jött haza, a tequila messziről bűzlött belő-
le. A helyzete csak rosszabb lett, amikor kisfia 
még a bölcsőben meghalt. Bizony, akkoriban nagy 
volt a csecsemőhalandóság, voltak asszonyok, 
akik egymás után négy-öt babát is eltemettek. A 
kisfiú után egy lányt szült, és ezért sok verést ka-
pott az addigra már állandóan részeg férjétől. Bár 
mélyen vallásos volt és gyakran imádkozott az 
Guadalupei Szűzhöz, megkönnyebbült, amikor fér-
je részegen egy társzekér kereke alá esett, és két 
nap szenvedés után meghalt. Lányát nagy szeretet-
tel, gondosan nevelte, és Lolita sudár termetű, tü-
zes szemű nővé érett. Mostanra őt is elvesztette. 
Lányát elvitte magával egy körözött marhatolvaj, 
gyilkos bandido, messze az Államokba, ki tudja 
hova? Egyedül maradt az öreg házban, magányo-
san. Nem tudott beletörődni lánya elvesztésébe, és 
hiába zarándokolt el a Nuestra Señora de Guadalu-

pe kolostorba, állított tizenkét hatalmas gyertyát 
és imádkozott a híres kép előtt, nem lelte meg lel-
ki békéjét.

Reggel folytatódott az élet Don Alfonso ha-
ciendáján, Inez mama a konyhában elkészítette 
először az úr reggelijét, aztán szépen sorban a töb-
biekét is. Alig végzett az ételek tálcára szervírozá-
sával, amikor belépett a konyhába Alicia, Don 
Alfonso személyes szobalánya.
- Inez mama, az úr hívat, gyere gyorsan!
Az asszony gyorsan megigazította kötényét, ken-
dőjét, és összeszorult torokkal követte a kényes 
szobalányt. Ha az úr hívatja, az nem szokott jót je-
lenteni! Remegő térddel lépett be a dolgozószobá-
ba, ahol Don Alfonso éppen végzett a reggelivel. 
Szigorú tekintettel nézett a szakácsnőre.
- Doña Inez, tegnap itt járt a postamester, és ho-
zott egy levelet, ami nem nekem szól. Lehet, hogy 
a lánya írt? – nyújtott át Inez mamának egy gyű-
rött sárga borítékot. A mama reszkető kézzel vette 
át a levelet, és zavarában még megköszönni sem 
tudta.
- Jut eszembe, holnap vendégek jönnek San Juan 
de Sabinasból, kilencen. Csináljon carnitast is, 
mert Don Ricardo nagyon szereti, és legyen dulce 
de leche a gyerekeknek. Esteban hozasson bort!
- Természetesen, minden rendben lesz, – jött meg 
a hangja Inez mamának – majd csinálok többféle 

Inez mama



édességet is.
Az asszony zavartan kihátrált a szobából, és gyor-
san nekilátott megszervezni a másnapi vendégség 
ellátását. Egész nap keményen dolgozott, nem ju-
tott hozzá a levél elolvasásához, pedig szinte sütöt-
te a bőrét az ing alatt. Végre eljött az este, és a 
hintaszékben ülve kibontotta a levelet.

„Drága Mamita! Hiányzol, édes Mamita, sokat 
gondolunk rád! Moses elvett feleségül, és most 
Redstone mellett lakunk egy rico gazdánál. Én az 
asszony mellett dolgozom a házban, Moses meg a 
gazdaságban az úr, O’Connor keze alatt. Építet-
tünk egy kis házat, és hamarosan gyerekem lesz! 
Remélem fiút tudok majd adni Mosesnek, már na-
gyon várjuk!
Hiányzol, édes Mamita! Remélem jól vagy. Szere-
tő lányod Lolita Ackermann”

Inez mama könnyes szemmel ejtette az ölé-
be a levelet. Lolita anya lesz, és ő nem lehet mel-
lette, hogy segítsen neki, nem veheti karjaiba az 
unokáját! Talán már meg is van a gyerek, ki tudja, 
meddig utazott a levél? Inez mama nyugtalanul fe-
küdt le, és esti imájában a Szent Szűz segítségét 
kérte. Két nap múlva vásár volt San Felipében, és 
ő szokás szerint egy döcögős szekérrel vásárolni 
ment, ilyenkor szokott a hacienda számára min-
denfélét megvenni. Már végzett a bevásárlással, 
amikor nagy kavarodás volt a piacon, asszonyok 
sikoltoztak, és a felkavarodó porban csak annyit 
látott, hogy két férfi összekapaszkodik, ütések 
csattannak, aztán megvillan egy kés, és az egyik 
férfi vérbe borulva összeesik. A megszúrt férfi – 
bár erősen vérzett – még megpróbált felállni, de 
már nem sikerült neki. A késelő szétlökdöste a bá-
mészkodókat és elmenekült. Inez mama megdöb-
benve ismerte fel az eszméletlen, véres férfiban 
régi ismerősét, Julio Cesar Herrerót. Nála ápolta 
Lolita Maverick Kidet, a későbbi férjét, és ő segí-
tett nekik kiszökni Mexikóból. Nem habozott, 
összenyalábolta az eszméletlen férfit – Inez mama 
erős asszony volt, – és feltette a szekérre. A szekér 
lassan döcögött az úton, miközben megpróbálta el-
állítani a vérzést. Otthon aztán alaposabb kezelés-
be vette Herrerót, a sebét megtisztította, 
gyógynövényekkel bekötözte. Napokon keresztül 
ápolta a férfit, és egy hét alatt talpra is állította.
- Inez mama, hogy tudnám megköszönni magának 
a segítséget, az ápolást? – kérdezte Herrero.
- Inkább arra vigyázna, hogy ne kerüljön bajba! 
Férfiak, csak a baj van velük! – morgolódott az 

asszony. – Maga is pont olyan, mint Maverick Kid 
volt, csak a bajt keresi mindig, aztán lehet ápolni!
- Mi van Don Kiddel és Lolitával, nem hallott felő-
lük?
- Lolita gyereket vár, mindketten az Államokban 
dolgoznak, messze innen – sírta el magát a mama.
- Ne sírjon, Inez mama, majd kitalálunk valamit, – 
válaszolta Herrero, – és köszönöm az ápolást.
Hetek teltek el, a sok munka között Inez mama 
már el is felejtette a férfit. Egyik este, amikor szo-
kás szerint a hintaszékben pihent, Herrero megint 
beállított.
- Inez mama, gondolkodtam a dolgon, és azt hi-
szem, találtam megoldást – kezdte a mondanivaló-
ját, – el kellene mennie Lolitához, néhány hét, 
vagy egy-két hónap alatt egy jó szekérrel csak 
megtalálnánk őket. Én szívesen elkísérem magát, 
talán még munkát is kapok odaát. Nekem sincs 
semmi, ami idekötne, neki kellene vágni az útnak! 
Magát mi tartaná itt?
- Nem is tudom, semmi. De ha egyszer elmegyek 
innen, többet nem jöhetek vissza, Don Alfonso 
nem alkalmazna újra. Ő azt tartja, aki egyszer el-
ment, az végleg elment! Nincs visszaút! Mindent 
el kellene adni, és örökre itt hagyni a haciendát.

Az ökrök kimért léptekkel vontatták a két 
hatalmas szekeret. Mindkét szekér mögött tehe-
nek, hátas- és igáslovak baktattak, az egyik szeké-
ren kakas kukorékolt, és a két foltos kutya arra 
ügyelt, a kecskék el ne szakadjanak a kis karaván-
tól. Az első szekeret maga Inez mama hajtotta, a 
másodikat Jacinto, a mindenesgyerek. Julio Cesar 
Herrero egy pompás lovon felderítette az utat, 
szállást szerzett, mindenről gondoskodott. Már két 
hete úton voltak. Inez mama eladta mindenét, a 
kis házat, a bútorok nagy részét, a ház körüli szer-
számokat. Csak az öreg hintaszéket, a szétszedett 
ágyat, Lolita fésülködőasztalát, ágy- és ruhanemű-
ket, meg a konyhai felszereléseket hozta el. Herre-
ro szekere szerszámokkal volt tele, meg persze 
azon is volt pár egyszerű bútor. Bizony, szinte 
mindenüket eladva indultak az ismeretlenbe, 
egyetlen támpontjuk Lolita levele volt. Végelátha-
tatlanok a poros texasi utak, sivár kis városkák, 
pár épületes farmok váltakoznak út közben. Sok 
településen találkoztak a kiszögelt, megsárgult kö-
rözési plakátokon Maverick Kid nevével. Még Ja-
cinto is tudta, hogy Don Kidet nem szabad 
emlegetni, csak annyit mondtak mindenütt, hogy 
Redstone-ba igyekeznek, mert Inez mamának uno-
kája születik. Az emberek eléggé barátságtalanok 
voltak, a rátarti texasiak gyakran lenézték a mexi-



kói munkásokat, vándorokat. Herrero kétszer is ve-
rekedésbe keveredett, büszkesége sok bajt hozott 
rájuk. A második verekedés után Inez mama kemé-
nyen figyelmeztette:
- Don Julio, ha nem tud magára vigyázni, kényte- l
enek leszünk maga nélkül menni tovább Jacintó-
val.
- De Inez mama, csak nem hagyhatom annyiban, 
hogy a gringók megalázzanak!
- Hallgasson, Don Julio. Mindent ki kell bírni, 
amíg el nem jutunk Redstone-ba.

Herrero lehajtott fejjel ugrasztotta meg lo-
vát. Előrelovagolt, hogy felderítse az utat, de pár 
perc múlva már sebes vágtában közeledett a szeke-
rekhez, nyomában négy vadul lövöldöző lovassal. 
Jacinto gyorsan felzárkózott Inez mama mellé, 
megállították a szekereket, épp csak annyi helyet 
hagyva köztük, hogy Herrero le tudja fékezni a lo-
vát.
- Banditák, bújjanak fedezékbe!
Időközben odaértek a lovasok. Mosdatlan, ron-
gyos férfiak állták körül a két szekeret, az egyikük 
egy gyors mozdulattal fejbelőtt egy kecskét.
- Asszony, főzd meg nekünk ebédre, mert kinyú-
vasztlak! – röhögött teli szájjal. – De sok csilivel, 
vérvörös és tüzes legyen, mert szeretjük az erőset!
Inez mama szótlanul leszállt a bakról, egy szemvil-
lantással leugrasztotta Jacintót is, és elkezdték 
nyúzni a kecskét. Herrero sötét tekintettel rakott 
tüzet.
- Doña Inez – súgta oda, – most mihez kezdjünk? 
Nem tudok egyszerre minddel elbánni, kellene 
egy kis segítség.
- Egyelőre ne csináljon semmit, amíg nem bánta-
nak, nincs baj!
A banditák elégedetten nézték a serényen dolgozó 
mexikóiakat.
- Hé, te! Van valami innivalótok?
Herrero szó nélkül átadott nekik egy vesszőfonatú 
üveget, tele hazai tequilával.
- Ezt már szeretem – emelte meg az üveget a rab-
ló, – jó erős mexikói pálinka!
A tűz már égett, Jacinto a bográcstartó vasakat is 
leverte. Inez mama elkezdett hagymát pirítani, és 
közben felaprították a húst. Hamarosan remek illa-
tok szálltak a levegőben, a banditák nem győztek 
szimatolni, csak úgy korgott a gyomruk.
- Szerintem ebéd után elég lesz a két férfit megöl-
ni – szólalt meg az egyik haramia, – az öreg-
asszonyt vigyük magunkkal.
- Mi van, megtetszett neked? – röhögött a másik.
- Hát jobb, mint azok a birkák, akikkel te szoktál 

kezdeni, de nem azért kellene –válaszolta, – vi-
gyük a tanyánkra főzni. Még moshat és varrhat is 
ránk – tette hozzá praktikusan gondolkodva.
- Csak egyél a főztömből – gondolta Inez mama, – 
mindjárt más lesz a véleményed.
Közben nekilátott alaposan megfűszerezni az 
ételt. Rengeteg csilit rakott bele, jól megsózta, és 
különböző egyéb füvekkel is fűszerezte. Közben 
Jacinto elővette a tányérokat, kanalakat, de csak 
négyet. Herrero egy vaslapon kisütötte a tortillá-
kat, és a banditák elkezdtek enni. Inez mama 
csendben figyelmeztette Don Juliót és a fiút, szép 
csendben tűnjenek el a szekér mögött, menjenek 
az állatok közé.
- Magával mi lesz, Mama?
- Engem csak ne féltsenek, én tudok magamra vi-
gyázni. Addig elő ne jöjjenek, amíg nem szólok!
A banditák időközben végeztek az evéssel, és már 
alaposan beittak a fonatos üvegből.
- Jó volt az ebéd – kezdte az egyik.
- A pppálllinkaaa ssssse vóóóót rossz – tette hozzá 
összegubancolódó nyelvvel a másik.
A másik két bandita meg sem szólalt, aztán egy-
szer csak eldőlt az egyik, és vadul horkolni kez-
dett.
- Iiiigazzza vannn, aluddnni kkkkkéne.
Perceken belül mind a négy rabló mély álomba 
merült. Inez mama intett a férfiaknak, akik elkezd-
ték őket óvatosan megkötözni.
- Nem kell velük annyira óvatoskodni – szólalt 
meg az asszony, – ezek egy darabig nem kelnek 
fel! Inkább arra vigyázzanak amíg forgatják őket, 
magukat ne érje baleset! Na, megmondtam!
Az egyik bandita hatalmas rotyogással hosszan és 
tartalmasan éppen becsinált.
- Szentséges Isten! – kiáltott fel Herrero. – Mit ke-
vert a kecskepörköltbe?
- Volt abban minden, ami finom, meg hatásos – ka-
csintott Inez mama, – de főleg jó sok altató, na 
meg egy kis yerba de lobo is. Biztosra akartam 
menni, nem tudtam, melyik fog előbb hatni, de 
úgy látszik az altató gyorsabb volt a hashajtónál! 
– nevetett.
A férfiak elkezdték a megkötözött banditákat fel-
szíjazni a lovaikra, mint egy-egy krumpliszsákot. 
Közben minden rottyantásnál nagyot nevettek, a 
foglyaik szépen sorban mind a nadrágjukba csinál-
tak, némelyikük már harmadszor is.
- Remélem a következő városban a seriffnek erős 
a gyomra – jegyezte meg Herrero, – mert ezekhez 
a bűzös borzokhoz az kell!
- Bizony, két napig minden kijön majd belőlük, a 
farkasfű hatása addig tart. És utána se lesz sok ét-



vágyuk egy darabig.
Gyorsan rendet raktak, összepakoltak, és már in-
dultak is tovább. Herrero úgy vezette a banditák 
lovait, hogy az egyre nagyobb bűzt a szél mindig 
a másik irányba vigye.
- Hát ez borzasztó – mondta, miközben újabb ször-
nyű rotyogás hallatszott, – a seriff sose mosdatja 
ki ezeket!
Késő estére értek be Fort Stocktonba. Egyenesen 
a seriff hivatalához vitték bűzölgő foglyaikat. A se-
riff és segédei felváltva röhögtek és átkozódtak, 
amíg átvették a becsinált, eszméletlen banditákat.
- Na, ezek után építhetünk új börtönt, mert ezt töb-
bet nem lehet majd használni – jegyezte meg a se-
riff, – de abban már folyóvíz lesz, erre esküszöm!
Késő éjszaka volt, mire mindennel végeztek. Az-
nap kivételesen nem a szekereken aludtak, hanem 
a városban, egy olcsó fogadóban. Másnap aztán 
folytatták az útjukat a seriff útmutatása alapján. 
Szép lassan elhagyták Texast, és beléptek Új-Me-
xikóba. Majdnem pontosan ugyanazon az útvona-
lon mentek, mint Moses és Lolita. Hope-ban nagy 
meglepetés érte őket, Johnson seriff nemcsak, 
hogy ismerte Lolitát, de hírei is voltak, az unoka 
megszületett. Méghozzá fiú! A Redstone-i seriff ír-
ta meg neki, Ackermannék tulajdonjog-fenntartási 
ügyével együtt. Itt tudták meg, hogy Mosesék tu-
lajdonosai egy farmnak, ami hamarosan sokat fog 
érni, amint a vasút eléri a környéket. A seriff ve-
lük küldött levelet Redstone-i kollégájának, és ala-
posan elmagyarázta az utat. Egyre gyorsabban 
haladtak, és Inez mamát ugyanúgy elbűvölte a cso-
dálatos táj, mint nemrég Lolitát. Mikor feltűntek a 
hatalmas, zsálya borította rétek, már Herrero is lel-
kesedett. Ahogy az első vadlócsapatokat meglát-
ták, a férfival már szinte nem lehetett bírni.
- Milyen csodás vidék, milyen pompás állatok! – 
kiáltozta. – Itt lenne érdemes lovakkal foglalkozni!
Már csak félnapi út, és meglátták Redstone szélső 
házait. Mint mindenki, aki Redstone-ba érkezik, 
ők is a kovácsnál álltak meg először. A kovács, mi-
után megtudta, hogy Lolita édesanyja, Moses 
anyósa érkezett meg, olyan tisztelettel fogadta 
őket, hogy Inez mamának könnyek szöktek a sze-
mébe.
- Hát mégsem csak semmirekellő rabló a vejem – 
gondolta, – ha ennyi tiszteletet tudtak kiérdemelni 
ezen a gyönyörű tájon!

Másnap reggel Kingsley seriff személye-
sen vezette el őket Pat O’Connor birtokára.
- Magam akarom látni az arcukat, amikor találkoz-

nak, mert azt a látványt nem lehet elmesélni – 
mondta mosolyogva.
A két ponyvás szekér, az állatok baj nélkül átjutot-
tak a két hatalmas szirt között, és a hármas törzsű 
fánál beléptek az O’Connor birtokra. Lolita a kis 
ház előtt ringatta a faragott bölcsőt, és Moses in-
gét varrta. Amikor a két szekér megállt, odanézett 
és felsikoltott örömében.
- Mamita, édes Mamita!
Inez mama a boldogságtól sírva ölelte lányát és 
gyönyörű unokáját. Hamarosan megérkezett 
Moses Pat O’Connor kíséretében, és a nagyházból 
előkerült Mary is a kislányával.
- Végre együtt a család – jegyezte meg Kingsley 
seriff, – örülök, hogy láthattam. Na, én indulok is 
haza, elmesélni mindent a faluban, no, meg dol-
gom is van.
- Nem megy sehova – szólt közbe O’Connor, – 
amíg nem evett és ivott velünk! Lovagolni ráér 
utána is.
Inez mama megilletődötten lépett be a nagy ház 
konyhájába.
- Inez mama, ha szólíthatom így – kezdte Mary 
O’Connor – remélem, nálunk marad, és vezeti 
majd a háztartást. Lolitának éppen elég egyéb dol-
ga lesz a gyerekekkel.
- Jacinto is maradjon, szükségünk van egy szorgal-
mas mindenes fiúra, még tanulhat is – tette hozzá 
Pat, – és mr. Herrero mihez szeretne kezdeni?
- Én inkább a faluban telepednék le, a kovács mun-
kát ajánlott.

Aznap este későig együtt volt a nagy csa-
lád, mindent részletesen elmeséltek egymásnak. 
Inez mama a nagy ház vendégszobájában aludt, és 
másnap a férfiak elkezdtek egy újabb szobát hoz-
záépíteni a kis házhoz. Néhány nap múlva szekér-
zörgés hallatszott a hármastörzsű fa irányából, és 
egy furcsa szekéren egy fiatal ember érkezett.
- Daniel Keen vagyok, az utazó képíró, a fotográ-
fus. A kovácsnál hallottam, hogy esetleg érdemes 
lenne ellátogatnom ide is. Megörökíteném Önö-
ket, szerény díjazás és a vendéglátás fejében.
A vándorfényképész végül két hétig élvezte az 
O’Connor farm vendégszeretetét, rengeteg felvé-
telt készített. Lefényképezett mindent és minden-
kit, de a legsikeresebb képén Inez mama volt az 
unokájával.






